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Město Lázně Bohdaneč 

 

            

 

Zastupitelstvo města Lázně Bohdaneč, příslušné podle ustanovení § 6 odst. 5 písm. c) zákona 
č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění účinném do 
31.12.2023, aplikovatelného na základě ustanovení § 334a odst. 2 zákona č. 283/2021 Sb., stavební 
zákon, ve znění pozdějších předpisů, za použití ustanovení § 55 ve spojení s § 54 stavebního zákona, 
§ 171 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád a § 16 vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických 
podkladech, územně plánovací dokumentaci a způsobu evidence územně plánovací činnosti 

Zastupitelstvo města Lázně Bohdaneč, příslušné podle ustanovení § 6 odst. 5 písm. c) zákona č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), v účinném znění, za použití 
ustanovení § 43 odst. 4 a ustanovení § 54 odst. 2 stavebního zákona ve spojení s § 334a odst. 2 
zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, za použití ustanovení § 55 ve 
spojení s § 54 stavebního zákona, § 171 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád a§ 16 vyhlášky č. 
500/2006 Sb., o územně analytických podkladech, územně plánovací dokumentaci a způsobu 
evidence územně plánovací činnosti 

 

vydává pod bodem usnesení č.:   

 

ze dne:          

 

formou opatření obecné povahy  

 

Změnu č. IX 

Územního plánu Lázně Bohdaneč 
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ZMĚNA Č. IX ÚZEMNÍHO PLÁNU  

LÁZNĚ BOHDANEČ – TEXTOVÁ ČÁST 

(1) Změna č. IX Územního plánu Lázně Bohdaneč (dále jen „Změna č. IX“) mění Územní plán Lázně Bohdaneč, 
vydaný Zastupitelstvem města Lázně Bohdaneč dne 30. 1. 2013 usnesením č. 22.5 formou opatření obecné 
povahy s nabytím účinnosti ke dni 16. 2. 2013, ve znění Změny č. I/B vydané Zastupitelstvem města Lázně 
Bohdaneč dne 7.12.2016 usnesením č. 14.15 formou opatření obecné povahy s nabytím účinnosti ke dni 4.1.2017, 
ve znění Změny č. II vydané Zastupitelstvem města Lázně Bohdaneč dne 13.9.2017 usnesením č. 19.14 formou 
opatření obecné povahy s nabytím účinnosti ke dni 11.10.2017, ve znění Změny č. IV vydané Zastupitelstvem 
města Lázně Bohdaneč dne 16.12.2020 usnesením č. 12.20 formou opatření obecné povahy s nabytím účinnosti 
ke dni 27.2.2021, ve znění Změny č. V s nabytím účinnosti ke dni 22.2.2024 a ve znění Změny č. VII a VIII s 
nabytím účinnosti ke dni 14.05.2024, takto: 

Pozn.:  měněné části ÚP Lázně Bohdaneč jsou uvedeny červeným písmem 

 

(1.1) V kapitole „I.1.a) VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ“ 

o v prvním odstavci ruší text: 2.1.2023 a nahrazuje jej textem: 23.5.2024 

(1.2) V kapitole „I.1.c) URBANISTICKÁ KONCEPCE VČETNĚ VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A 
SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ,“  

v podkapitole „URBANISTICKÁ KONCEPCE“: 

o v předposledním odstavci ruší text: v bytových domech a v rodinných domech – městského a příměstského typu a 
nahrazuje jej textem: hromadného a individuálního 

o dále ruší text: – v centrech měst a smíšených obytných a nahrazuje jej textem: centrálních, 

o dále ruší text: rodinné, rekreace na plochách přírodního charakteru a rekreace specifického využití a nahrazuje jej 
textem: individuální, oddechových ploch a rekreace jiné 

o dále ruší text: veřejné infrastruktury a komerčních zařízení malých a středních, lázeňství, tělovýchovných 
a sportovních zařízení a nahrazuje jej textem: všeobecného, sportu 

o dále ruší text: a skladování – zemědělské výroby, lehkého průmyslu a specifického využití a nahrazuje jej textem: 
lehké, zemědělské a lesnické a výroby jiné 

(1.3) V kapitole „I.1.c) URBANISTICKÁ KONCEPCE VČETNĚ VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A 
SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ,“  

v podkapitole „VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH“: 

o v prvním odstavci ruší text: (Z*)  

o v druhém odstavci ruší text: v rodinných domech – městské a příměstské (BI): Z*, Z3a, Z3b, Z8, Z10, Z65**), Z66 a 
nahrazuje jej textem: bydlení individuální (BI): Z.1, Z.2, Z.4, Z.5, Z.6, Z.7, Z.9, Z.11, Z.12, Z.13, Z.3a, Z.3b, Z.8, Z.10, 
Z.65c, Z.65d, Z.65e, Z.65f, Z.66 

o v třetím odstavci ruší text: v centrech měst (SC): Z58 a nahrazuje jej textem: smíšené obytné centrální (SC): Z.58 

o ve čtvrtém odstavci ruší text: veřejná infrastruktura a komerční zařízení malá a střední (OVM): Z22, Z26, Z31, Z55, 
Z59 a nahrazuje jej textem: občanské vybavení všeobecné (OU): Z.22, Z.26, Z.31, Z.55, Z.59 

o v pátém odstavci ruší text: tělovýchovná a sportovní zařízení (OS): Z28, Z41 a nahrazuje jej textem: občanské 
vybavení – sport (OS): Z.28, Z.41 

o v šestém odstavci ruší text: lehký průmysl (VL): Z29, Z34, Z35, Z53 a nahrazuje jej textem: výroba lehká (VL): Z.29, 
Z.34, Z.35, Z.53 

o v sedmém odstavci ruší text: silniční (DS): Z39, Z44, Z46a, Z46b, Z54, Z56, Z57, Z65**) a nahrazuje jej textem: 
doprava silniční (DS): Z.15, Z.39, Z.44, Z.46a, Z.46b, Z.54, Z.56, Z.57, Z.65a 

o v osmém odstavci ruší text: nemotorové (DX): Z51 a nahrazuje jej textem: doprava jiná (DX): Z.51 

o v devátém odstavci ruší text: specifické využití (TX): Z20 a nahrazuje jej textem: technická infrastruktura jiná (TX): 
Z.20 
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o v desátém odstavci ruší text: veřejná prostranství (PV): Z*, Z65**) a nahrazuje jej textem: veřejná prostranství 
všeobecná (PU): Z.14, Z.65b 

o v jedenáctém odstavci ruší text: Plochy veřejných prostranství a nahrazuje jej textem: Plochy zeleně 

o a dále ruší text: veřejná zeleň (ZV): Z49 a nahrazuje jej textem: zeleň – parky a parkově upravené plochy (ZP): Z.49, 

o ve dvanáctém odstavci ruší text: zeleň přírodního charakteru (ZP): Z60, Z61 a nahrazuje jej textem: zeleň krajinná 
(ZK): Z.60, Z.61 

o ve třináctém odstavci ruší text: specifické využití (ZX): Z48 a nahrazuje jej textem: zeleň jiná (ZX): Z.48 

o ve čtrnáctém odstavci za druhé slovo doplňuje text: zeleň 

o a dále ruší text: Z52 a nahrazuje jej textem: Z.52 

o v patnáctém odstavci ruší text: Z62 a nahrazuje jej textem: Z.62 

o na konci podkapitoly ruší text: **) pozn.:  Zastavitelná plocha Z65 je složena z více individuálních, na sebe 
navazujících ploch s rozdílným způsobem využití BI - plochy bydlení - v rodinných domech - městské a příměstské, 
DS - plochy dopravní infrastruktury – silniční a PV - plochy veřejných prostranství. 

(1.4) V kapitole „I.1.c) URBANISTICKÁ KONCEPCE VČETNĚ VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A 
SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ,“  

v podkapitole „VYMEZENÍ PLOCH PŘESTAVBY“: 

o v druhém odstavci ruší text: P2 a nahrazuje jej textem: P.2 

o a dále ruší text: – specifické využití a nahrazuje jej textem: jiná 

o v třetím odstavci ruší text: P3 a nahrazuje jej textem: P.3 

o a dále ruší text: – rodinná rekreace a nahrazuje jej textem: individuální 

o ve čtvrtém odstavci ruší text: P4, P7 – P9, P15, P16 a nahrazuje jej textem: P.4, P.7 – P.9, P.15, P.16 

o a dále ruší text: – veřejná infrastruktura a komerční zařízení malá a střední (OVM) a nahrazuje jej textem: 
všeobecného (OU) 

o v pátém odstavci ruší text: P12 a nahrazuje jej textem: P.12 

o a dále ruší text: dopravní infrastruktury – a nahrazuje jej textem: dopravy 

o v šestém odstavci ruší text: P5, P10, P11, P13 a nahrazuje jej textem: P.5, P.10, P.11, P.13 

o a dále ruší text: – v centrech měst a nahrazuje jej textem: centrální 

o v sedmém odstavci ruší text: P14 a nahrazuje jej textem: P.14 

o a dále ruší text: – v bytových domech a nahrazuje jej textem: hromadného 

(1.5) V kapitole „I.1.c) URBANISTICKÁ KONCEPCE VČETNĚ VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A 
SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ,“  

v podkapitole „VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ“: 

o v prvním odstavci v první větě ruší text: veřejné a nahrazuje jej textem: – parků a parkově upravených ploch 

o a dále ruší text: Z49 a nahrazuje jej textem: Z.49 

o v prvním odstavci v druhé větě ruší text: specifického využití Z48 a nahrazuje jej textem: jiné Z.48 

o a dále ruší text: Z52 a nahrazuje jej textem: Z.52 

o a dále ruší text: přírodního charakteru Z60 a Z61 (obě ZP) a nahrazuje jej textem: krajinné Z.60 a Z.61 (ZK) 

(1.6) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  

v podkapitole „I.1.d.1) DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA“: 

v oddílu „I.1.D.1.1) SILNIČNÍ DOPRAVA“ 

o v prvním odstavci ruší text: dopravní infrastruktury a nahrazuje jej textem: dopravy 

o a dále ruší text: Z46a a Z46b a nahrazuje jej textem: Z.46a a Z.46b 

o a dále ruší text: R3 a nahrazuje jej textem: R.3 

o v druhém odstavci ruší text: Z44 a nahrazuje jej textem: Z.44 
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o a dále ruší text: Z10 a nahrazuje jej textem: Z.10 

o v třetím odstavci před označení KD1 doplňuje text: CNU. 

o a dále na dvou místech ruší text: Z3b a nahrazuje jej textem: Z.3b 

o ve čtvrtém odstavci před označení KD3 doplňuje text: CNU. 

o v pátém odstavci před označení KD1 a KD3 doplňuje text: CNU. 

o v posledním odstavci ruší text: dopravní infrastruktury a nahrazuje jej textem: dopravy 

o a dále ruší text: Z39, Z54 a Z56 a nahrazuje jej textem: Z.39, Z.54 a Z.56 

o a dále ruší text: Z* a nahrazuje jej textem: Z.15 

o a dále ruší text: P12 a nahrazuje jej textem: P.12 

(1.7) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  

v podkapitole „I.1.d.1) DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA“: 

v oddílu „I.1.D.1.2) JINÉ DRUHY DOPRAVY“ 

o v prvním odstavci ruší text: dopravní infrastruktury – nemotorové a nahrazuje jej textem: dopravy jiné 

o a dále ruší text: Z51 a nahrazuje jej textem: Z.51 

o a dále ruší text: R2 a nahrazuje jej textem: R.2 

o v druhém a třetím odstavci před označení KD2 doplňuje text: CNU. 

(1.8) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  

v podkapitole „I.1.d.2) TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA“: 

v oddílu „I.1.D.2.1) ZÁSOBOVÁNÍ VODOU“ 

o v třetím odstavci ruší text: Z10 a nahrazuje jej textem: Z.10 

(1.9) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  

v podkapitole „I.1.d.2) TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA“: 

v oddílu „I.1.D.2.2) ZNEŠKODŇOVÁNÍ ODPADNÍCH VOD“ 

o v prvním odstavci ruší text: P9 a nahrazuje jej textem: P.9 

o a dále ruší text: Z34 a Z35 a nahrazuje jej textem: Z.34 a Z.35 

(1.10) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  

v podkapitole „I.1.d.2) TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA“: 

v oddílu „I.1.D.2.6) NAKLÁDÁNÍ S ODPADY“ 

o v druhém odstavci ruší text: specifického využití Z20 a nahrazuje jej textem: jiné Z.20 

(1.11) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  

v podkapitole „I.1.d.3) OBČANSKÉ VYBAVENÍ“: 

o v druhém odstavci ruší text: veřejná infrastruktura a komerční zařízení malá a střední (OVM) a nahrazuje jej 
textem: občanské vybavení všeobecné (OU) 

o a dále ruší text: tělovýchovná a sportovní zařízení a nahrazuje jej textem: občanské vybavení – sport 

o a dále ruší text: v bytových domech a nahrazuje jej textem: hromadné 

o a dále ruší text: v rodinných domech – městské a příměstské a nahrazuje jej textem: individuální 

o a dále ruší text: – v centrech měst a nahrazuje jej textem: centrální 

o a dále mezi slovy obytné a městské ruší text: –  

o a dále ruší text: rodinná rekreace a nahrazuje jej textem: individuální 

o a dále ruší text: veřejných prostranství – veřejné zeleně (ZV) a nahrazuje jej textem: zeleně – parků a parkově 
upravených ploch (ZP) 

(1.12) V kapitole „I.1.d) KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJICH UMÍSŤOVÁNÍ,“  
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v podkapitole „I.1.d.4) VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ“: 

o v druhém odstavci ruší text: Z49 a nahrazuje jej textem: Z.49 

o a dále ruší text: K14 a nahrazuje jej textem: K.14 

o v třetím odstavci ruší text: v bytových domech a nahrazuje jej textem: hromadné 

o a dále ruší text: v rodinných domech – městské a příměstské a nahrazuje jej textem: individuální 

o a dále ruší text: – v centrech měst a nahrazuje jej textem: centrální 

o a dále mezi slovy obytné a městské ruší text: –  

o a dále ruší text: rodinná rekreace a nahrazuje jej textem: individuální 

(1.13) V kapitole „I.1.e) KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ 
OPATŘENÍ, OCHRANA PŘED POVODNĚMI, REKREACE, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN A PODOBNĚ:“  

 v podkapitole „KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ“: 

o v prvním podnadpisu ruší text: Plochy rekreace – specifické využití a nahrazuje jej textem: Plochy rekreace jiné 

o v druhém podnadpisu ruší text: Plochy rekreace – na plochách přírodního charakteru (RN) a nahrazuje jej 
textem: Plochy rekreace – oddechové plochy (RO) 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K9a a K9b a nahrazuje jej textem: K.9a a K.9b 

o v třetím podnadpisu ruší text: Plochy veřejných prostranství – veřejná zeleň (ZV) a nahrazuje jej textem: Plochy 
zeleně – parky a parkově upravené plochy (ZP) 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K14 a nahrazuje jej textem: K.14 

o ve čtvrtém podnadpisu ruší text: Plochy zeleně – ochranná a izolační (ZO) a nahrazuje jej textem: Plochy zeleně 
ochranné a izolační (ZO) 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K11 a K12 a nahrazuje jej textem: K.11 a K.12 

o v pátém podnadpisu ruší text: Plochy vodní a vodohospodářské (W) a nahrazuje jej textem: Plochy vodní a 
vodohospodářské všeobecné (WU) 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K1 a nahrazuje jej textem: K.1 

o a dále v druhém odstavci před označení 9007 doplňuje text: RBC. 

o v šestém podnadpisu ruší text: Plochy zemědělské (NZ) a nahrazuje jej textem: Plochy zemědělské všeobecné 
(AU) 

o v sedmém podnadpisu ruší text: (NL) a nahrazuje jej textem: všeobecné (LU) 

o a dále v prvním odstavci ruší text: Z26, Z46a, Z48, Z54, K1 a K12 a nahrazuje jej textem: Z.26, Z.46a, Z.48, Z.54, K.1 
a K.12 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K2, K3, K13, K17, K18 a K19 a nahrazuje jej textem: K.2, K.3, K.13, K.17, K.18 a 
K.19 

o v osmém podnadpisu ruší text: (NSp) a nahrazuje jej textem: priority (MU.p) 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K6, K10, K15 a K16 a nahrazuje jej textem: K.6, K.10, K.15 a K.16 

o a dále v druhém odstavci ruší text: K20a – K20m a nahrazuje jej textem: K.20a – K.20m 

(1.14) V kapitole „I.1.e) KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ 
OPATŘENÍ, OCHRANA PŘED POVODNĚMI, REKREACE, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN A PODOBNĚ:“  

 v podkapitole „ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY“: 

o v prvním odstavci před označení 8 doplňuje text: NRBC. 

o a dále před označení K72 na dvou místech doplňuje text: NRBK. 

o a dále před označení 9007 doplňuje text: RBC. 

o a dále před označení 33, 34, 205, 206, 210 doplňuje text: LBC. 
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o a dále před označení 14, 17, 155, 158, 159, 160, 161, 162, 168 doplňuje text: LBC. 

(1.15) V kapitole „I.1.e) KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ 
OPATŘENÍ, OCHRANA PŘED POVODNĚMI, REKREACE, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN A PODOBNĚ,“  

 v podkapitole „PROSTUPNOST KRAJINY“: 

o v druhém odstavci za slovo lesních doplňuje text: všeobecných 

o a dále ruší text: K2, K3, K13, K17, K18 a K19 a nahrazuje jej textem: K2, K.3, K.13, K.17, K.18 a K.19 

o a dále ruší text: přírodních a nahrazuje jej textem: přírodní priority 

o a dále ruší text: přírodních a nahrazuje jej textem: přírodní priority 

o v druhém odstavci ruší text: K6, K10, K15 a K16 a nahrazuje jej textem: K.6, K.10, K.15 a K.16 

(1.16) V kapitole „I.1.e) KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ 
OPATŘENÍ, OCHRANA PŘED POVODNĚMI, REKREACE, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN A PODOBNĚ,“  

 v podkapitole „PROTIEROZNÍ OPATŘENÍ“: 

o v prvním odstavci ruší text: W, NZ, NL a NSp a nahrazuje jej textem: WU, AU, LU a MU.p 

(1.17) V kapitole „I.1.e) KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ 
OPATŘENÍ, OCHRANA PŘED POVODNĚMI, REKREACE, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN A PODOBNĚ,“  

 v podkapitole „OCHRANA PŘED POVODNĚMI“: 

o v prvním odstavci ruší text: W a NSp a nahrazuje jej textem: WU a MU.p 

(1.18) V kapitole „I.1.e) KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ PODMÍNEK PRO 
ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ 
OPATŘENÍ, OCHRANA PŘED POVODNĚMI, REKREACE, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN A PODOBNĚ,“  

 v podkapitole „REKREACE“: 

o v prvním odstavci ruší text: P3 a nahrazuje jej textem: P.3 

o v druhém odstavci ruší text: se specifickým využitím a nahrazuje jej textem: jinou 

o a dále ruší text: P2 a nahrazuje jej textem: P.2 

o a dále ruší text: na plochách přírodního charakteru (RN) K9a a K9b a nahrazuje jej textem: – oddechové plochy 
(RO) K.9a a K.9b 

o v třetím odstavci ruší text: – lázeňství a nahrazuje jej textem: lázeňského 

o a dále ruší text: – veřejných prostranství (PV) a nahrazuje jej textem: všeobecných (PU) 

o a dále ruší text: Z* a nahrazuje jej textem: Z.14 

o a dále ruší text: veřejné zeleně (ZV) a nahrazuje jej textem: zeleně – parků a parkově upravených ploch (ZP) 

o a dále ruší text: Z49 a K14 a nahrazuje jej textem: Z.49 a K.14 

o a dále ruší text: – specifického využití Z48 a nahrazuje jej textem: jiné Z.48 

o ve čtvrtém odstavci ruší text: – veřejné infrastruktury a komerčních zařízení malých a středních (OVM) a nahrazuje 
jej textem: všeobecného (OU) 

o a dále ruší text: P4, P7, P8, P9, P15 a nahrazuje jej textem: P4, P.7, P.8, P.9, P.15 

o a dále ruší text: Z26, Z31, Z55 a Z59 a nahrazuje jej textem: Z.26, Z.31, Z.55 a Z.59 

o a dále ruší text: – v centrech měst a nahrazuje jej textem: centrální 

o a dále ruší text: P5, P10, P11, P13 a nahrazuje jej textem: P.5, P.10, P.11, P.13 

o a dále ruší text: Z58 a nahrazuje jej textem: Z.58 

o a dále ruší text: v bytových domech a nahrazuje jej textem: hromadného 

o a dále ruší text: v rodinných domech – městské a příměstské a nahrazuje jej textem: individuálního 

o v pátém odstavci ruší text: R6 a nahrazuje jej textem: R.6 
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o a dále mezi slovy obytné a městské ruší text: –  

(1.19) V kapitole „I.1.f) STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ S URČENÍM 
PŘEVAŽUJÍCÍHO ÚČELU VYUŽITÍ (HLAVNÍ VYUŽITÍ), POKUD JE MOŽNÉ JEJ STANOVIT, PŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ, 
NEPŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ, POPŘÍPADĚ PODMÍNĚNĚ PŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ TĚCHTO PLOCH A STANOVENÍ 
PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU:“  

o v úvodní části ve výčtu typů ploch s rozdílným způsobem využití: 

o v první odrážce ruší text: plochy bydlení – v bytových domech a nahrazuje jej textem: bydlení hromadné 

o v druhé odrážce ruší text: plochy bydlení – v rodinných domech – městské a příměstské a nahrazuje jej textem: 
bydlení individuální 

o v třetí odrážce ruší text: plochy smíšené obytné – v centrech měst a nahrazuje jej textem: smíšené obytné 
centrální 

o ve čtvrté odrážce ruší text: plochy a dále mezi slovy obytné a městské ruší text: – 

o v páté odrážce ruší text: plochy a dále mezi slovy obytné a městské ruší text: – 

o v šesté odrážce ruší text: plochy rekreace – rodinná rekreace a nahrazuje jej textem: rekreace individuální 

o v sedmé odrážce ruší text: plochy rekreace – specifické využití a nahrazuje jej textem: rekreace jiná 

o v osmé odrážce ruší text: plochy rekreace – na plochách přírodního charakteru (RN) a nahrazuje jej textem: 
rekreace – oddechové plochy (RO) 

o v deváté odrážce ruší text: plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura a komerční zařízení malá a střední 
(OVM) a nahrazuje jej textem: občanské vybavení všeobecné (OU) 

o v desáté odrážce ruší text: plochy občanského vybavení – lázeňství a nahrazuje jej textem: občanské vybavení 
lázeňské 

o v jedenácté odrážce ruší text: plochy občanského vybavení – tělovýchovná a sportovní zařízení a nahrazuje jej 
textem: občanské vybavení – sport 

o ve dvanácté odrážce ruší text: plochy občanského vybavení a nahrazuje jej textem: občanské vybavení 

o ve třinácté odrážce ruší text: plochy výroby a skladování – zemědělská výroba a nahrazuje jej textem: výroba 
zemědělská a lesnická 

o ve čtrnácté odrážce ruší text: plochy výroby a skladování – lehký průmysl a nahrazuje jej textem: výroba lehká 

o v patnácté odrážce ruší text: plochy výroby a skladování – specifické využití a nahrazuje jej textem: výroba jiná 

o v šestnácté odrážce ruší text: plochy výroby a skladování –  

o v sedmnácté odrážce ruší text: plochy a za slovo specifické doplňuje text: zvláštního určení a dále v závorce 
doplňuje text: Z 

o v osmnácté odrážce ruší text: plochy dopravní infrastruktury – a nahrazuje jej textem: doprava 

o v devatenácté odrážce ruší text: plochy dopravní infrastruktury – nemotorové a nahrazuje jej textem: doprava jiná 

o ve dvacáté odrážce ruší text: plochy technické infrastruktury – inženýrské sítě (TI) a nahrazuje jej textem: 
technická infrastruktura všeobecná (TU) 

o ve dvacáté první odrážce ruší text: plochy technické infrastruktury – specifické využití (TX) a nahrazuje jej textem: 
technická infrastruktura jiná (TX) 

o ve dvacáté druhé odrážce ruší text: plochy veřejných prostranství – veřejná prostranství (PV) a nahrazuje jej 
textem: veřejná prostranství všeobecná (PU) 

o ve dvacáté třetí odrážce ruší text: plochy veřejných prostranství – veřejná zeleň (ZV) a nahrazuje jej textem: zeleň 
– parky a parkově upravené plochy (ZP) 

o ve dvacáté čtvrté odrážce ruší text: plochy zeleně – a nahrazuje jej textem: zeleň  

o ve dvacáté páté odrážce ruší text: plochy zeleně – specifické využití a nahrazuje jej textem: zeleň jiná 

o ve dvacáté šesté odrážce ruší text: plochy zeleně – přírodního charakteru (ZP) a nahrazuje jej textem: zeleň 
krajinná (ZK) 

o ve dvacáté sedmé odrážce ruší text: plochy vodní a vodohospodářské (W) a nahrazuje jej textem: vodní a 
vodohospodářské všeobecné (WU) 



Změna č. IX Územního plánu Lázně Bohdaneč   textová část 

ŽALUDA, projektová kancelář  7 

o ve dvacáté osmé odrážce ruší text: plochy zemědělské (NZ) a nahrazuje jej textem: zemědělské všeobecné (AU) 

o ve dvacáté deváté odrážce ruší text: plochy lesní (NL) a nahrazuje jej textem: lesní všeobecné (LU) 

o v třicáté odrážce ruší text: plochy a dále ruší text: (NSp) a nahrazuje jej textem: priority (MU.p), 

(1.20) V kapitole „I.1.f) STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ S URČENÍM 
PŘEVAŽUJÍCÍHO ÚČELU VYUŽITÍ (HLAVNÍ VYUŽITÍ), POKUD JE MOŽNÉ JEJ STANOVIT, PŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ, 
NEPŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ, POPŘÍPADĚ PODMÍNĚNĚ PŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ TĚCHTO PLOCH A STANOVENÍ 
PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU:“  

 v podkapitole „ZÁKLADNÍ PODMÍNKY PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ:“ 

o v oddílu Plochy bydlení – v bytových domech (BH) ruší text: Plochy bydlení – v bytových domech a nahrazuje jej 
textem: Bydlení hromadné 

o v oddílu Plochy bydlení – v rodinných domech – městské a příměstské (BI) ruší text: Plochy bydlení – v rodinných 
domech – městské a příměstské a nahrazuje jej textem: Bydlení individuální 

o v oddílu Plochy smíšené obytné – v centrech měst (SC) ruší text: Plochy smíšené obytné – v centrech měst a 
nahrazuje jej textem: Smíšené obytné centrální 

o v oddílu Plochy smíšené obytné – městské (SM) ruší text: Plochy smíšené obytné – a nahrazuje jej textem: 
Smíšené obytné  

o v oddílu Plochy smíšené obytné – venkovské (SV) ruší text: Plochy smíšené obytné – a nahrazuje jej textem: 
Smíšené obytné  

o v oddílu Plochy rekreace – rodinná rekreace (RI) ruší text: Plochy rekreace – rodinná rekreace a nahrazuje jej 
textem: Rekreace individuální 

o v oddílu Plochy rekreace – specifické využití (RX) ruší text: Plochy rekreace – specifické využití a nahrazuje jej 
textem: Rekreace jiná 

o v oddílu Plochy rekreace – na plochách přírodního charakteru (RN) ruší text: Plochy rekreace – na plochách 
přírodního charakteru (RN) a nahrazuje jej textem: Rekreace – oddechové plochy (RO) 

o v oddílu Plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura a komerční zařízení malá a střední (OVM) ruší 
text: Plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura a komerční zařízení malá a střední (OVM) a nahrazuje 
jej textem: Občanské vybavení všeobecné (OU) 

o a dále v hlavním využití v druhé odrážce ruší text: P4 a nahrazuje jej textem: P.4 

o a dále v přípustném využití v první odrážce ruší text: P7 a nahrazuje jej textem: P.7 

o a dále v přípustném využití v druhé odrážce ruší text: P4 a nahrazuje jej textem: P.4 

o a dále v podmínkách prostorového uspořádání v první odrážce ruší text: Z22, Z55, P16 a nahrazuje jej textem: 
Z.22, Z.55, P.16 

o a dále v podmínkách prostorového uspořádání v první odrážce ruší text: P4 a nahrazuje jej textem: P.4 

o v oddílu Plochy občanského vybavení – lázeňství (OL) ruší text: Plochy občanského vybavení – lázeňství a 
nahrazuje jej textem: Občanské vybavení lázeňské 

o v oddílu Plochy občanského vybavení – sport (OS) ruší text: Plochy občanského vybavení – tělovýchovná a 
sportovní zařízení a nahrazuje jej textem: Občanské vybavení – sport 

o v oddílu Plochy občanského vybavení – hřbitovy (OH) ruší text: Plochy občanského vybavení a nahrazuje jej 
textem: Občanské vybavení  

o v oddílu Plochy výroby a skladování – zemědělská výroba (VZ) ruší text: Plochy výroby a skladování – zemědělská 
výroba a nahrazuje jej textem: Výroba zemědělská a lesnická 

o v oddílu Plochy výroby a skladování – lehký průmysl (VL) ruší text: Plochy výroby a skladování – lehký průmysl a 
nahrazuje jej textem: Výroba lehká 

o v oddílu Plochy výroby a skladování – specifické využití (VX) ruší text: Plochy výroby a skladování – specifické 
využití a nahrazuje jej textem: Výroba jiná 

o v oddílu Plochy výroby energie z obnovitelných zdrojů (VE) ruší text: Plochy výroba a nahrazuje jej textem: 
Výroba  

o v oddílu Plochy specifické (X) ruší text: Plochy specifické a nahrazuje jej textem: Specifické zvláštního určení a dále 
v závorce doplňuje text: Z 
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o v oddílu Plochy dopravní infrastruktury – silniční (DS) ruší text: Plochy dopravní infrastruktury – a nahrazuje jej 
textem: Doprava 

o v oddílu Plochy dopravní infrastruktury – nemotorové (DX) ruší text: Plochy dopravní infrastruktury – 
nemotorové a nahrazuje jej textem: Doprava jiná 

o v oddílu Plochy technické infrastruktury – inženýrské sítě (TI) ruší text: Plochy technické infrastruktury – 
inženýrské sítě (TI) a nahrazuje jej textem: Technická infrastruktura všeobecná (TU) 

o v oddílu Plochy technické infrastruktury – specifické využití (TX) ruší text: Plochy technické infrastruktury – 
specifické využití (TX) a nahrazuje jej textem: Technická infrastruktura jiná (TX) 

o v oddílu Plochy veřejných prostranství – veřejná prostranství (PV) ruší text: Plochy veřejných prostranství – 
veřejná prostranství (PV) a nahrazuje jej textem: Veřejná prostranství všeobecná (PU) 

o v oddílu Plochy veřejných prostranství – veřejná zeleň (ZV) ruší text: Plochy veřejných prostranství – veřejná 
zeleň (ZV) a nahrazuje jej textem: Zeleň – parky a parkově upravené plochy (ZP) 

o v oddílu Plochy zeleně – ochranná a izolační (ZO) ruší text: Plochy zeleně – a nahrazuje jej textem: Zeleň  

o v oddílu Plochy zeleně – specifické využití (ZX) ruší text: Plochy zeleně – specifické využití a nahrazuje jej textem: 
Zeleň jiná 

o v oddílu Plochy zeleně – přírodního charakteru (ZP) ruší text: Plochy zeleně – přírodního charakteru (ZP) a 
nahrazuje jej textem: Zeleň krajinná (ZK) 

o v oddílu Plochy vodní a vodohospodářské (W) ruší text: Plochy vodní a vodohospodářské (W) a nahrazuje jej 
textem: Vodní a vodohospodářské všeobecné (WU) 

o v oddílu Plochy zemědělské (NZ) ruší text: Plochy zemědělské (NZ) a nahrazuje jej textem: Zemědělské všeobecné 
(AU) 

o v oddílu Plochy lesní (NL) ruší text: Plochy lesní (NL) a nahrazuje jej textem: Lesní všeobecné (LU) 

o v oddílu Plochy smíšené nezastavěného území – přírodní (NSp) ruší text: Plochy a dále ruší text: (NSp) a 
nahrazuje jej textem: priority (MU.p) 

(1.21) V kapitole „I.1.f) STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ S URČENÍM 
PŘEVAŽUJÍCÍHO ÚČELU VYUŽITÍ (HLAVNÍ VYUŽITÍ), POKUD JE MOŽNÉ JEJ STANOVIT, PŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ, 
NEPŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ, POPŘÍPADĚ PODMÍNĚNĚ PŘÍPUSTNÉHO VYUŽITÍ TĚCHTO PLOCH A STANOVENÍ 
PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU:“  

 v podkapitole „SPECIFICKÉ PODMÍNKY PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ:“ 

o v druhé odrážce ruší text: P7 a nahrazuje jej textem: P.7 

o ve čtvrté odrážce ruší text: Z3a, Z3b, Z8 a Z10 a nahrazuje jej textem: Z.3a, Z.3b, Z.8 a Z.10 

o a dále ruší text: Z46a a nahrazuje jej textem: Z.46a 

o v páté odrážce ruší text: P11 a Z59 a nahrazuje jej textem: P.11 a Z.59 

o v šesté odrážce ruší text: P13 a Z58 a nahrazuje jej textem: P.13 a Z.58 

o v sedmé odrážce ruší text: P14 a nahrazuje jej textem: P.14 a dále v poslední závorce doplňuje text: Z 

o v osmé odrážce ruší text: Z26 a nahrazuje jej textem: Z.26  

o a dále ruší text: a skladování – specifické využití a nahrazuje jej textem: jiné 

o v deváté odrážce ruší text: Z29 a nahrazuje jej textem: Z.29 

o v desáté odrážce ruší text: P7 a nahrazuje jej textem: P.7 

o a dále ruší text: Z29 a nahrazuje jej textem: Z.29 

o v jedenácté odrážce ruší text: P7, P8, P9 a Z31 a nahrazuje jej textem: P.7, P.8, P.9 a Z.31 

o a dále ruší text: Z46a a nahrazuje jej textem: Z.46a 

o ve dvanácté odrážce ruší text: Z55 a nahrazuje jej textem: Z.55 

o ve třinácté odrážce ruší text: Z58, P5 a P10 a nahrazuje jej textem: Z.58, P.5 a P.10 

o ve čtrnácté odrážce ruší text: – specifické využití a nahrazuje jej textem: jiné 

o a dále ruší text: Z20 a nahrazuje jej textem: Z.20 
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o v sedmnácté odrážce ruší text: Z53 a nahrazuje jej textem: Z.53 

o a dále ruší text: Z52 a nahrazuje jej textem: Z.52 

o v osmnácté odrážce ruší text: Z34 a Z35 a nahrazuje jej textem: Z.34 a Z.35 

o v devatenácté odrážce ruší text: K6 a K15 a nahrazuje jej textem: K.6 a K.15 

o ve dvacáté první odrážce ruší text: Z65 a nahrazuje jej textem: Z.65c, Z.65d, Z.65e 

o ve dvacáté druhé odrážce ruší text: Z28 a nahrazuje jej textem: Z.28 

o ve dvacáté třetí odrážce před označení KD3 doplňuje text: CNU. 

(1.22) V kapitole „I.1.g) VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, STAVEB A 
OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A OCHRANY STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, PRO KTERÉ LZE PRÁVA 
K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT,“  

o v první odrážce ruší text: VD1 a nahrazuje jej textem: VD.1 

o a dále ruší text: Z46a, Z46b a nahrazuje jej textem: Z.46a, Z.46b 

o v druhé odrážce ruší text: VD2 a nahrazuje jej textem: VD.2 

o a dále ruší text: Z51 a nahrazuje jej textem: Z.51 

o v třetí odrážce ruší text: VD3 a nahrazuje jej textem: VD.3 

o a dále ruší text: Z65a a nahrazuje jej textem: Z.65a 

o ve čtvrté odrážce ruší text: VD4 a nahrazuje jej textem: VD.4 

o a dále před označení KD1 doplňuje text: CNU. 

o v páté odrážce ruší text: VD5 a nahrazuje jej textem: VD.5 

o a dále před označení KD2 doplňuje text: CNU. 

o v šesté odrážce ruší text: VU1 a nahrazuje jej textem: VU.1 

o a dále před označení K72 doplňuje text: NRBK. 

(1.23) V kapitole „I.1.h) VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB A VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ, PRO KTERÉ LZE 
UPLATNIT PŘEDKUPNÍ PRÁVO, S UVEDENÍM V ČÍ PROSPĚCH JE PŘEDKUPNÍ PRÁVO ZŘIZOVÁNO, PARCELNÍCH 
ČÍSEL POZEMKŮ, NÁZVU KATASTRÁLNÍHO ÚZEMÍ A PŘÍPADNĚ DALŠÍCH ÚDAJŮ PODLE § 8 KATASTRÁLNÍHO 
ZÁKONA,“  

o v tabulce ve čtvrtém sloupci v řádku plochy PP1 ruší text: Z65 a nahrazuje jej textem: Z.65b 

o a dále ruší text: PV - plocha veřejných prostranství a nahrazuje jej textem: PU – veřejná prostranství všeobecná 

(1.24) V kapitole „I.1.i) VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÉ MOŽNÉHO BUDOUCÍHO 
VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ:“  

o ruší text:  

Plochy smíšené obytné – městské (SM) – R6 

Plochy výroby a skladování – lehký průmysl (VL) – R4, R5 

Plochy dopravní infrastruktury – silniční (DS) – R3 

Plochy dopravní infrastruktury – nemotorové (DX) – R2 

a nahrazuje jej textem:  

R.2 – doprava jiná (DX) 

R.3 – doprava silniční (DS) 

R.4, R.5 – výroba lehká (VL) 

R.6 – smíšené obytné městské (SM) 

o a dále v poslední odrážce ruší text: R4 – R6 a nahrazuje jej textem: R.4, R.5, R.6 

(1.25) V kapitole „I.1.j) VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V ÚZEMÍ 
PODMÍNĚNO ZPRACOVÁNÍM ÚZEMNÍ STUDIE, STANOVENÍ PODMÍNEK PRO JEJÍ POŘÍZENÍ A PŘIMĚŘENÉ LHŮTY 
PRO VLOŽENÍ DAT O TÉTO STUDII DO EVIDENCE ÚZEMNĚ PLÁNOVACÍ ČINNOSTI:“  
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o ruší text:  

ÚS – I  Z3b + K15, 

ÚS – II  Z8 + P8 + K6 + K12, 

ÚS – III  Z10 + Z49 + K14, 

ÚS – IV  Z31 + P9, 

ÚS – VI  Z29 + Z59 + P7 + K11, 

ÚS – VII Z48 + Z54, 

ÚS – VIII P2 + P3, 

ÚS – IX  R6 + Z65. 

a nahrazuje jej textem:  

US.1  Z.3b + K.15, 

US.2  Z.8 + P.8 + K.6 + K.12, 

US.3  Z.10 + Z.49 + K.14, 

US.4  Z.31 + P.9, 

US.6  Z.29 + Z.59 + P.7 + K.11, 

US.7  Z.48 + Z.54, 

US.8  P.2 + P.3, 

US.9  R.6 + Z.65a + Z.65b + Z.65c + Z.65d + Z.65e + Z.65f. 

(1.26) V kapitole „I.1.k) ÚDAJE O POČTU STRAN ÚZEMNÍHO PLÁNU A POČTU VÝKRESŮ K NĚMU PŘIPOJENÉ GRAFICKÉ 
ČÁSTI:“  

o ruší text:  

I.2.a.  Výkres základního členění území    1 : 5 000 (2 listy), 

I.2.b.1.   Hlavní výkres      1 : 5 000 (2 listy), 

I.2.b.2. Výkres koncepce technické infrastruktury   1 : 5 000 (1 list), 

I.2.c. Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací  1 : 5 000 (2 listy). 

a nahrazuje jej textem:  

1 Výkres základního členění území    1 : 5 000 (2 listy), 

2 Hlavní výkres      1 : 5 000 (2 listy), 

3 Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací  1 : 5 000 (2 listy). 

4 Výkres koncepce technické infrastruktury   1 : 5 000 (2 listy), 

o a dále v poslední odrážce ruší text:  

Poznámka:  

Obsahem ÚP Lázně Bohdaneč - úplné znění po vydání Změn č. I/B, II, IV a V není výkres I.2.b.2 Výkres koncepce 
technické infrastruktury, který Změnami č. I/B, II, IV a V nebyl změněn. Pro účely rozhodování o změnách v území 
se použije výkres I.2.b.2. obsažený v původní dokumentaci ÚP Lázně Bohdaneč.  

Změny č. VII a č. VIII taktéž výkres I.2.b.2 Výkres koncepce technické infrastruktury nemění, nicméně s ohledem na 
grafické znázornění zastavitelných ploch v tomto výkresu, byla do výkresu doplněna nová zastavitelná plocha 
vymezená změnou č. VII. 
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(2) Textová část Změny č. IX obsahuje 3 titulní listy a 6 listů (11 číslovaných stran).  

(3) Grafická část Změny č. IX obsahuje následující výkresy:  

 

č. výkresu název výkresu měřítko 

1 Výkres základního členění území 1 : 5 000 

2 Hlavní výkres 1 : 5 000 

3 Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací 1 : 5 000 

4 Výkres koncepce technické infrastruktury 1 : 5 000 

 


